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Context, initiatieven
� KNAW symposia

� 21 april: Innovatie in de geesteswetenschappen
� 4 juni: Computational Humanities

� Huygens & Meertens Instituut
o.a. ‘Kwantitatieve benaderingen in de taal- en letterkunde’

� CLARIN-NL
� CLARIN: Common Language Resource and Technology 

Infrastructure <//www.clarin.eu/>
� Flarenet: Fostering Language Resources Network 

<//www.flarenet.eu/>
� SDH: Society for Digital Humanities <//www.sdh-semi.org/>
� Aus-e-Lit; Australian culture <//aus-e-lit.blogspot.com/>
� ADHO: Alliance of Digital Humanities Organizations 

<//www.digitalhumanities.org/>
� annual Digital Humanities meeting;

2009, Maryland <//www.mith2.umd.edu/dh09/>
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e-Humanities – wat en hoe
� http://en.wikipedia.org/wiki/Digital_humanities:

... a field … concerned with the intersection of computing 
and … humanities.

Computers, ICT gebruiken in de ‘Humanities’
� zoeken in teksten (meta-informatie, o.a. bij beelden)
� niet alleen tekst, ook geluid (spraak), beelden, video©s
� combineren van informatie
� meer empirisch, kwantitatief
� visualisatie (modellen), bijv. 3D, virtual reality
� computationele modellen
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e-Humanities – wat en hoe

� steeds meer en rijkere digitale bronnen en hulpmiddelen
� nieuwe manieren van zoeken, onderzoeken, combineren, 

analyseren, rapporteren
� kortom: meer mogelijkheden, in onderzoek en onderwijs
� nodig: e-Humanities expertise, opleiding, etc.
� hiermee kunnen we ons onderscheiden, profileren; 

onderwijs en onderzoek (verbeteren)
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e-Humanities & Nijmegen
met name in Nijmegen goede mogelijkheden
� al veel e-Humanties initiatieven, empirisch onderzoek
� Max Planck Instituut
� TST: Taal- en Spraak-Technologie

rapport cie. Cohen ‘Duurzame Geesteswetenschappen’
“De moderne geesteswetenschappen raken aan de exacte wetenschappen op 
het terrein van de taal- en spraaktechnologie, dat van hulpwetenschap 
inmiddels tot eigen discipline is uitgegroeid. Nederland wordt op dit terrein tot 
de leiders van Europa gerekend.”

TST maakt meer mogelijk, bijv. 
spelling- en grammaticacontrole,
vertalen, samenvatten,
‘(latent) semantic analysis’,
opinion mining,
mens-machine communicatie,
spraakverwerking, etc.
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Projecten - TST
� D-kwadraat; digitale versies van de dialectwoordenboeken 

<//dialect.ruhosting.nl/d2/index.htm>
� VeteranTapes VP; verrijking van publicaties door links naar bronnen (incl. 

audio) <//www.surffoundation.nl/smartsite.dws?id=14040>
� TM4IP; ©Info. Retrieval© & ©Text Mining© technologie 

<//www.phasar.cs.ru.nl/TM4IP.html>
� À propos; ondersteuning bij het schrijven van documenten 

<//ilk.uvt.nl/apropos>
� BATS; zoeken in multimedia documenten 

<//www.esat.kuleuven.be/psi/spraak/projects/index.php?proj=BATS>
� MUMIS; indexering van multimedia documenten 

<//lands.let.ru.nl/~strik/research/MUMIS/>
� Dutch-CAPT; Ned. leren spreken – training van uitspraak

<//lands.let.ru.nl/~strik/research/Dutch-CAPT/>
� DISCO; communicatiesysteem voor leren spreken van het Ned. 

<//lands.let.ru.nl/~strik/research/DISCO/>
� NWO prog. ©Acquisition of Syntax in Oral Proficiency© 

<//lands.let.ru.nl/~strik/research/ASOP.html>
� Etc.
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Projecten - Gebarentaal

� European Cultural Heritage Online (ECHO); multi-linguaal
online videocorpus <//www.let.ru.nl/sign-lang/echo>

� Corpus Nederlandse Gebarentaal (Corpus NGT); 
Nijmeegs corpus, publiek toegankelijk
<//www.corpusngt.nl>

� Sign Linguistics Corpora Network (SLCN): int. netwerk, 
standaardisatie & exploratie <//www.ru.nl/slcn/>

� SignSpeak; automatische herkenning van gebarentaal, 
en omzetting naar geschreven taal
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VB – tekstediteurs, eLaborate

e-Laborate

Huygens Inst.

voor tekstediteurs,

tekstonderzoekers
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VB – Digital Special Collections
Digital Special Collections

Radboud University NijmegenNijmegen, 24-04-2009 10

VB – KUNERA, pelgrimstekens

KUNERA

pelgrimstekens
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VB – MultimediaN, de Emotiemeter
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VB - WFH: Willem Frederik Hermans
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VB – gaudi: Google Audio Indexing 
gaudi
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VB – 3D modellen
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VB – virtual reality
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VB - D-kwadraat
D-kwadraat
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VB - D-kwadraat
D-kwadraat
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e-Humanities - de toekomst
� Onderzoek

kansen: projecten, programma’s, etc.
� Onderwijs

� voor studenten
o beter voorbereiden op de toekomst
o arbeidsperspectieven verbeteren
o wervend

� inbedden in onderwijs
o algemene cursussen
o meer maatwerk
o in Ma: vaardigheden, methodologie, etc.
o in Ba: o.a. AIK & ACV
o integreren in het curriculum, Ba TW
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Vragen, meer informatie, etc.
� go.to/Helmer
� zap.to/Helmer
� Google: Helmer Strik

=> http://lands.let.ru.nl/~strik/

� http://lands.let.ru.nl/~strik/contact-info.html
� strik _at_ let.ru.nl
� …

� http://lands.let.ru.nl/~strik/presentations/
� 090424-p142-eHumanities.ppt
� Vele links in deze presentatie
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